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
 is the nominative subject from the masculine singular articular present active participle of the verb SPERIW, which means “to sow.”  The participle is a substantival participle, translated “the sower.”  Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and LOGOS, meaning “the word.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb SPEIRW, which mean “to sow.”

The present tense is a descriptive present, which describes what the sower was doing at that moment.


The active voice indicates that the sower produces the action of sowing seed.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

“The sower sows the word.”
Mk 4:14 corrected translation
“The sower sows the word.”
Explanation:
1.  “The sower sows the word.”

a.  Jesus now begins the formal explanation of the parable.  The sower in this case is the Lord Jesus Christ during His first advent.  However, by application this extends to all believers who proclaim the message of the gospel throughout human history.  Therefore, the sower can be God Himself, the written word of God, an apostle, or a disciple.  “The farmer (sower) is not identified, but the context indicates he probably represents Jesus and all who sow (proclaim) the Word (message) of God, which is the seed.”


b.  The action of sowing is analogous to the proclamation of the word of God; that is the message of the gospel.  Jesus did this by teaching in synagogues and teaching in public and private outside of the synagogues.  The same thing occurs today both inside churches and by evangelists in stadiums, or by Christians talking with friends in private homes.  Anyone who is presenting the gospel is sowing the word or message of God.

c.  The “word” refers to the word of God or message of God.  “Now the parable is this: the seed is the word of God,” Lk 8:11.  “The sower is not identified, but he obviously represents Christ himself and all others who proclaim the Gospel.  The seed stands for the word, which is, as Luke explains, the word of God, or the message which comes from God.”
  The Greek word LOGOS refers to a: word, statement, message, proclamation, declaration, etc. whether in writing or oral form.  In the context of the gospel of Mark, the word or message of Jesus was that He was the Son of God incarnate, who had come as the lamb of God to take away the sins of the world, and that anyone who believed in Him as the Messiah would receive the gift from God of eternal life.  This would establish that person as a son of God and enter them into the spiritual kingdom of the Lord Jesus Christ, who would then be their Lord and King.  The word or message was “believe on the Lord Jesus Christ and you will be saved,” which was the simple word or message proclaimed by the apostles after the Church Age began.  “The prophet has a commission to preach.  He sows the word and instructs men how they can be saved.”

2.  Commentators’ comments.


a.  “He Himself is the great Sower and His fellow servants sow after Him. That which is sown is the Word, even as He came to preach the Word.”


b.  “In the parable of the Sower the seed represents the ‘word’ of God, and the different kinds of soil on which the seed is sown represent the diversity of responses to the proclamation of the gospel.”


c.  “It is a short step from describing Jesus’ own preaching as the word of God to describing the early Christian preaching about Him as the Word of God.  This usage is already implied in the Synoptic explanations of the parable of the Sower; it is commonly found in Acts and the Pauline Epistles where the apostolic preaching is called ‘the word of God’ (Acts 6:2; 1 Cor 14:36), ‘the word of the Lord’ (Acts 8:25; 1 Thes 1:8), or simply ‘the word’ (Acts 17:11; Gal 6:6).”


d.  “Jesus’ explanation makes it clear that we are only to emphasize relevant points of a parable (for instance, He did not ascribe an interpretation to the sun mentioned in Mt 13:6); so, clearly, we are not to press every little detail of a parable for significance, but to recognize that peripheral detail is given simply to provide color for the story.  Our interpretation should therefore be confined to those elements which are relevant to the problem Jesus was answering.  In this case the problem was, ‘What happens now that You have been rejected?’  The answer was that the Kingdom would continue to be promoted, not by political means, but by preaching the Word.  The Kingdom, thus, would still be established, though it is a spiritual kingdom and not a political one; indeed, this Kingdom continues to this day!  The means of its conquests is the preaching of the Word, but this preaching is resisted by the devil and, consequently, the response to the Word varies.  Jesus concluded this parable by giving four examples of response to the Word.”


e.  “‘The word’ is used as a technical term for the gospel throughout this pericope, as in later Christian usage.  By the time Mark wrote this would be familiar usage.”
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